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A noble material monolith reveals 
the perfect design kitchen.
Thanks to its folding fronts, the 
FOREST kitchen, which belongs to 
the Emotions line, lets us camouflage 
our kitchen and join different spaces 
without compromising the overall 
look of our home.
Un monolito de materia noble nos 
descubre la perfecta cocina de 
estudio.
Gracias a sus frentes plegables la 
cocina FOREST, perteneciente a la    
colección Emotions, nos permite 
mimetizar nuestra cocina y unir 
diferentes espacios sin comprometer 
el aspecto general de nuestro hogar.
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An elaborate range of colors lets us work with a staff of finishes that flow from 
warm to cool.
Emotions adapts to us and not the other way around; it has 64 available finishes 
including natural wood, lacquered, and state-of-the-art laminates. It has a 
wide range of colors and materials that, as a result, enables us to obtain a very 
personal kitchen adapted to our setting.
Una elaborada gama de colores nos permite trabajar con un pentagrama de 
acabados que fluyen desde los cálidos a los fríos.
Emotions se adapta a nosotros y no nosotros a ella, 64 acabados disponibles 
entre maderas naturales, lacados y laminados de última generación. Una 
amplia gama de tonalidades y materiales que nos permite obtener como 
resultado una cocina muy personal y adaptada a nuestro entorno.
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Small details are the ones that 
differentiate some kitchens from others; 
Emotions kitchens are filled with small 
great details that provide value and 
distinction. The possibility of giving the 
built-in handle continuity throughout 
the entire kitchen, of having concealed 
handles in the fronts, interiors with the 
same finish as the kitchen, a wide 
variety of equipment for the panel 
area, are some of the details that the 
Emotions kitchen provides.
Los pequeños detalles son los que 
diferencian a unas cocinas de otras; 
las cocinas Emotions están repletas 
de pequeños grandes detalles que 
le aportan valor y distinción. La 
posibilidad de darle continuidad 
al tirador integrado durante toda 
la cocina, tiradores ocultos en 
los frentes, interiores en el mismo 
acabado de la cocina, gran variedad 
de equipamiento para la zona de 
entrepaños, son algunos de los detalles 
que nos ofrece la cocina Emotions.
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With a nod to the future, the kitchen 
evolves, and an example of this is Emotions 
EVOLUTION, a sculpture full of surprises, 
solutions and automated systems. Whether 
it is a work of art or an engineering feat, 
EVOLUTION takes the best of each discipline 
and offers us an adaptive kitchen. At rest, 
the kitchen has the look of a cube of noble 
materials characteristic of a Museum, and 
by activating various automated systems the 
cube turns into an equipped kitchen ready 
to meet all our needs.
Un guiño al futuro, la cocina evoluciona y 
muestra de ello es Emotions EVOLUTION, 
una escultura llena de sorpresas, soluciones 
y automatismos. Una obra de arte o una 
proeza de la ingeniería, EVOLUTION toma lo 
mejor de cada disciplina y nos ofrece una 
cocina adaptativa. En reposo la cocina se 
presenta como un cubo de materias nobles 
propia de un museo y accionando varios 
automatismos el cubo se transforma en una 
equipada cocina dispuesta a satisfacer 
todas nuestras necesidades.
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The Emotions kitchen is the connecting link between the purely functional and the 
emotional; it offers us solutions where design, ergonomics, and the nobility of its 
materials play a very important role. A clear example of this is the hand-crafted 
striped oak veneer fronts, which highlight the authenticity of a natural product.
La cocina Emotions es el nexo de unión entre lo meramente funcional y lo 
emocional, nos ofrece soluciones en las que el diseño, la ergonomía y la nobleza 
de sus materiales juegan un papel importantísimo. Un claro ejemplo de ello son 
los frentes en chapa de roble alistonado trabajados a mano que resaltan la 
autenticidad de un producto natural.
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The Emotions kitchen reinvents itself and manages 
the available space more efficiently. Its 70 cm 
depth, the 6 cm skirting, and the countertop’s 
greater height, are some of the features that give 
the Emotions kitchen greater storage space.
La cocina Emotions se reinventa y gestiona 
más eficientemente el espacio disponible. La 
profundidad de 70 cm., los zócalos de 6 cm. y la 
mayor altura de la bancada, son algunas de las 
características que otorgan a la cocina Emotions 
un mayor espacio de almacenaje.
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It is a technically superior kitchen; in Emotions all 
interior structures are edged with laser technology, 
guaranteeing a perfect and watertight sealing of 
the edges. It is an improvement that is not only 
aesthetic, which offers us a kitchen that is much 
more lasting and highly resistant through time. The 
e3 range also offers high-pressure matte laminates 
with nanotechnology, self-regenerating and anti-
fingerprint properties, and laser sealed. 
Una cocina técnicamente superior, en Emotions 
todas las estructuras interiores se cantean con 
tecnología láser garantizando un perfecto y 
estanco sellado de los cantos. Una mejora no sólo 
estética que nos ofrece una cocina mucho más 
duradera e inalterable con el paso del tiempo. 
La gama e3 ofrece además unos estratificados 
mate de alta presión con nanotecnología, 
propiedades autoregenerantes y antihuellas, 
selladas a láser. 
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Organization invites order, and the multiple-option 
equipment makes the distribution and storage 
of our kitchen tools easier. Emotions kitchens 
are equipped with drawer organizers with an 
adjustable and flexible system that lets us adapt 
each drawer to our needs.
La organización invita al orden y un equipamiento 
con múltiples opciones nos facilita la distribución 
y almacenaje de nuestro utillaje en la cocina. 
Las cocinas Emotions equipan organizadores 
de cajón con sistema regulable y flexible que 
nos permite adaptar cada cajón a nuestras 
necesidades.
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The colors can be different from the original ones.
Los colores pueden presentar diferencias  respecto a los originales.

Laminate
Laminado

Laminate
Laminado

Stratified
Estratificado

Matt lacquer
Lacado mate

Gloss lacquer
Lacado brillo

Veneer
Chapado

Azul Cobalto Verde Lima Verde Selva Rojo Tierra Blanco Emotions

Limo Pérgamon Alabastro Porcelana Negro Emotions

Bórax Cuarcita Pizarra Grafito Plomo

Ónix Cromo Férreo Tórtola Sílice

Caolín Gres Légamo

Lodo Texturado

Arenisca Texturado Terroso Texturado Greda Texturado Blanco Texturado Jaspe Marrón Texturado

Fango Ghost Noche Ghost Negro Ghost

Blanco Glass Jaspe Marrón Glass Lodo Glass Blanco Ghost Café Ghost

Roble Torrefacto Nogal Seda

Roble Noche Roble Cobre Roble Bronce Roble Sil Roble Alba

Azul Cobalto Verde Lima Verde Selva Rojo Tierra Blanco Emotions

Limo Pérgamon Alabastro Porcelana Negro Emotions

Bórax Cuarcita Pizarra Grafito Plomo

Ónix Cromo Férreo Tórtola Sílice

Finishes
Acabados
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The power of a trademark
The power of a trademark. PORCELANOSA Grupo is today a major reference on both the Spanish and international markets. Its consolidated 
position has been built up on values such as innovation and quality, but especially the trust placed in its large human capital, made up 
of almost 5,000 skilled professionals, and its concern for its stakeholders and environment. PORCELANOSA Grupo has almost 40 years’ 
experience and is present in almost 100 countries worldwide. This success is the result of a unique business model based on a strong 
corporate strategy. Today, the Group’s eight companies offer a vast selection of products ranging from kitchen and bathroom equipment 
to state-of-the-art building solutions for contemporary architecture.

El poder de una marca. PORCELANOSA Grupo es hoy una compañía de referencia en el mercado nacional e internacional, asentada 
sobre valores como la innovación y la calidad pero, sobre todo, basada en la confianza depositada en su extenso equipo humano, 
formado por casi 5.000 personas, y en la atención a su entorno social. Con casi 40 años de experiencia, PORCELANOSA Grupo está 
presente en cerca de 100 países alrededor del mundo, gracias a un modelo de negocio irrepetible, sobre el que se apoya una fuerte 
estrategia empresarial. En la actualidad, las ocho empresas del Grupo ofrecen una extensa gama de productos que incluyen desde 
equipamiento para cocina o baño hasta avanzadas soluciones constructivas para la arquitectura contemporánea.

Our philosophy. GAMADECOR was founded in 1987 to produce top quality bathroom and kitchen furniture based on concepts of 
advanced design and technology. Based in Villarreal (Castellón), the company’s facilities, which exceed 125,000 m², are equipped with 
the very latest technology. We currently export to over fifty countries on all five continents and have our own showrooms in Spain, France, 
the UK, USA, Italy, Portugal and Germany.

Nuestra filosofía. GAMADECOR nace en el año 1987 con el objetivo de ofrecer productos de alta calidad, tecnología y diseño avanzado 
en la fabricación de muebles de baño y cocina. Ubicada en Villarreal (Castellón), sus instalaciones están dotadas de los últimos avances 
técnicos, ocupando en la actualidad una superficie superior a los 125.000 m², actualmente exportamos nuestros productos a más de 
cincuenta países de los cinco continentes, con tiendas propias en España, Francia, Reino Unido, Estados Unidos, Italia, Portugal y Alemania.

Our philosophy

Ecological commitment
In keeping with Gamadecor’s demonstrated commitment to the environment, an Environmental Management System has been 
introduced by the company and certified as complying with the ISO 14001:2004 international standard. This system ensures the identification 
of all environmental impacts and aspects of Gamadecor’s activities and improvements to its environmental performance, as well as 
contributing toward environmental protection and the prevention of pollution, from a balanced perspective that takes into account 
socioeconomic factors. At the same time, a Chain of Custody control system for wood has been introduced so as to ensure that the raw 
materials used to manufacture the company’s products are sourced from controlled forests. In this way, Gamadecor can offer products 
with full environmental guarantees.

Siguiendo con la sensibilidad que Gamadecor siempre ha demostrado por el Medio Ambiente, se ha implantado y certificado el 
Sistema de Gestión Medioambiental basado en la norma internacional ISO 14001:2004. Dicho sistema permite localizar y mejorar todos 
los aspectos e impactos medioambientales que provocan todas las actividades de Gamadecor, además de promover la protección 
ambiental y la prevención de la contaminación, desde un punto de vista de equilibrio con los aspectos socioeconómicos. En paralelo, 
se ha implantado un sistema de Control de la Cadena de Custodia de la madera, con el fin de que las materias primas utilizadas en la 
fabricación de nuestros productos tengan su origen en bosques controlados. De esta forma Gamadecor puede ofrecer productos 100% 
respetuosos con el medio ambiente.

Maximum quality. GAMADECOR works consistently to implement quality systems within the organisation. The success of these efforts 
is reflected in effective management and the steady increase in the standards of the products and services we offer our customers. 
Obtaining ISO Certificates and integrating an information and management system based on work flows is the first step in establishing 
quality controls. This quality control system also allows for the optimum integration of the various management systems in the areas of 
quality, the environment and health and safety.

Calidad máxima. GAMADECOR realiza una labor continua en la implantación de la calidad dentro de la organización. Esta labor se refleja 
en una gestión ágil y un incremento constante en la calidad de productos y servicios a los clientes. La consecución de los certificados 
ISO y la integración de un sistema de información y gestión basado en flujos de trabajo, es el primer paso para establecer los controles 
de calidad. Este sistema de control de calidad nos permite además la integración óptima de los diferentes sistemas de gestión (calidad, 
medio ambiente y seguridad e higiene).

Maximum quality

More than 400 showrooms worldwide. With more than 400 showrooms worldwide and a constantly expanding distribution network that 
reaches cities such as Miami, Paris or Milan, the PORCELANOSA showrooms guarantee the firm’s presence on all five continents, providing 
final consumers with the chance to obtain a first-hand insight into the ongoing innovations and latest designs of each of its products.

Más de 400 tiendas en el mundo. Con más de 400 establecimientos repartidos por todo el mundo y una red de distribución que sigue 
ampliándose día a día en ciudades como Miami, París o Milán, las tiendas PORCELANOSA aseguran la presencia de esta firma en los 
cinco continentes para mostrar al consumidor final el continuo avance en innovación y diseño de cada uno de sus productos.

More than 400 showrooms worldwide
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